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Aceite o nosso

cardápio de restau-

rantes, cafés ou 

pastelarias para 

todos os paladares 

e carteiras.

Explore our list of restaurants, 

cafes or cake shops to suit all 

tastes and budgets.

É o único sítio em Évora onde 
podemos saborear os famosos 
donner kebab, uma especialidade 
turca que consiste numa mistura 
de carnes grelhadas e temperadas 
com especiarias e servida em pão 
pita com molho de yogurte. 
Para os mais inovadores, há tam-
bém pratos búlgaros: escolha entre 
o Kiufte ou o Kebapche. 
Turkish and Bulgarian cuisine  
This is the only place in Évora 
where one can enjoy the famous 
donner kebab, a Turkish specialty 
based on a mix of grilled meats, 
seasoned with spices and served 
in a pita bread with a yoghurt 
dressing.
For the more adventurous, there 
are also Bulgarian dishes on offer: 
choose between the Kiufte or the 
Kebapche.

Ali Baba
Cozinha turca e búlgara | €

Todos os dias / everydays 10h-22h
Não Fumadores / non smokers

Tudo o que aqui se come, também 
aqui se faz!
Dos bolos de pastelaria, aos bolos 
vendidos à fatia, aos biscoitos, 
tabletes ou bombons, tudo é aqui 
confeccionado.
Da Alemanha trouxeram a experi-
ência de vida e a inspiração para 
criar uma casa com produtos de 
qualidade onde as pessoas se 
sentissem realmente bem e onde 
apetecesse estar. 
Cafetaria
Everything you eat here is also 
made here!
From small cakes to cakes sold by the 
slice, biscuits, chocolate bars or bon-
bons, everything is prepared here.
From Germany they brought their 
life experience and the inspiration 
to create a place serving quality 
products where people can feel truly 
at ease and where they want to be.

Golden Bean
Cafetaria e pastelaria | €

Seg a dom / mon to sun 8h-24h
Encerra ao sábado/Closed saturday
Fumadores e não fumadores / smokers 
and non smokers

Uma antiga taberna tradicional 
que em tempos foi estalagem Real 
é hoje o Café Alentejo.
É um espaço em que a arquitectu-
ra se impõe, criando uma atmos-
fera íntima e ao mesmo tempo 
boémia, onde pode calmamente 
apreciar a gastronomia tradicional 
e a rica garrafeira com mais de 
100 marcas de vinhos alentejanos.
Ás quintas-feiras, deixe-se “emba-
lar” com os acordes tão portugue-
ses do nosso fado.
Alentejo cuisine and fado music 
An old traditional tavern which 
was once the royal inn today is 
the Café Alentejo. 
This is a space with an imposing 
architecture, which creates an 
intimate and bohemian atmos-
phere, where you may quietly 
enjoy the traditional cuisine and 
the rich wine cellar which includes 
over 100 brands of Alentejo 
wines.
On Thursdays, let yourself be 
“lulled” by the deeply Portuguese 
chords of fado music.

Café Alentejo
Cozinha alentejana e fado | €€

Seg a sáb / mon to sat  12h-15h30 | 19h-22h 
Encerra ao domingo / Closed sunday
Fumadores e não fumadores / smokers 
and non smokers

Este restaurante encontra-se integra-
do no hotel M’AR De AR Muralhas, 
a nova marca do conhecido Hotel 
da Cartuxa. 
A gastronomia de inspiração 
mediterrânica, inovadora, respei-
ta também a cozinha tradicional 
portuguesa. 
Para além de um espaço interior com 
lareira, possui um magnífico alpen-
dre, donde pode apreciar a muralha 
fernandina, enquanto se deleita 
com as iguarias confeccionadas pelo 
premiado Chef António Nobre. 
Innovative mediterranean cuisine
This restaurant is part of the M’AR 
De AR Muralhas hotel, the new 
brand of the well-known Hotel da 
Cartuxa. The innovative flavours, 
with a Mediterranean inspiration, 
do not neglect traditional Por-
tuguese cooking. Apart from an 
indoor area with a fireplace, it has a 
magnificent porch, where you can 
admire the medieval walls as you 
enjoy the delicacies prepared by 
the award-winning chef, António 
Nobre.

M’Ar de Ar Muralhas
Cozinha mediterrânica 
inovadora | €€€

Todos os dias / everyday 12h30-15h | 19h-22h30  
Fumadores e não fumadores / smokers and 
non smokers

No centro da cidade, este espaço 
impõe-se pelo dinamismo e coragem 
dos pioneiros: o primeiro sports café 
em Évora e a trazer sushi para cá. A 
casa foi crescendo e o conceito evo-
luindo, abandonando a designação de 
sports café e apresentando-se, hoje, 
como esplanada-restaurante-bar.
Uma cozinha variada em que a 
gastronomia alentejana se destaca, 
deixando, também, espaço para as 
cozinhas italiana, grega e japonesa.
Música ao vivo, em dias pontuais.
Alentejo, Italian, Greek and Japa-
nese Cooking
This space in the centre of the city 
stands out for the drive and cour-
age of the pioneers: the first sports 
café in Évora and the first to bring 
sushi to the city. This establishment 
grew and the underlying concept 
evolved, abandoning the title of 
sports café and becoming today an 
esplanade-restaurant-bar. Offering a 
varied cuisine, where flavours from 
the Alentejo stand out, there is also 
room for Italian, Greek and Japanese 
cooking. Live music, on specific days.

Time Out
Cozinha alentejana, italiana, grega 
e japoneza | €

Seg a sáb / mon to sat 11h-16h | 19h-02h
Encerra ao domingo / closed sunday
Fumadores e não fumadores / smokers 
and non smokers

Comer e beber fora eat and drink out

€ 
€€ 
€€€

até / until 10€
entre / between 10€ - 20€
a partir de / more than 20€ 

Para localização dos restaurantes 
consulte a rubrica Fio de Contacto.

To locate the restaurants please 
consult the Address Book.

preço médio por pessoa / average price per person


